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Relationen mellan Botaid och Olav framgår inte klart genom att texten är  stympad, men det troligaste 
är  att 44 h utgör begynnelserunan i ett husbonda. Om detta ord, som med samma betydelse 'make'  före­
kommer i G 33, se G 3 .  Vanligen begagnas det osammansatta  bondi, men vi har dock redan från 1300-
talets förra hälft enstaka belägg pk husbondi i betydelsen 'äkta man' ,  1335 SD4 ,  s.  408, 1345 S D 5 ,  s.  
476. Också Gotlandslagen (14:6) ger belägg för  ordet i denna betydelse. Gårdsbestämningen till bådas 
namn styrker antagandet. 

Beklagligtvis vet vi inte på grund av skadorna vilket uttryck, som har föregått runföljden 149-168 
och som bör ha innehållit syftet med bönen (ord för  misskund, nåd, frid, himmelriket e.  d.). 

Inskriften ä r  självdaterande. Årtalet har dock vållat forskarna huvudbry, f ramför allt genom att run­
följden 87-91 är  skadad och delvis svårläst. Carl Säve, följd av v. Friesen, har med utgångspunkt i P. A.  
Säves bristfälliga läsning gissat att ordningstalet för raden i påsktavlan är  þretantu, den 13:de, (Carl 
Säves utförliga resonemang finns anfört av P. A. Säve i Reseberättelse 1863, s. 205f.), medan Pipping 
tycker sig kunna urskilja ett fystu,  den l:sta.  Linné har läst begynnelserunan s ,  men därmed slutar hans 
uppteckning. 87-91 si . . .  utu betecknar otvivelaktigt ett siaundu, den 7:de. Nasalen är  visserligen ute­
lämnad, men så är  också fallet i de två beläggen av ortnamnet  (beligabo). Den sjunde raden på påsk­
tavlan omfattar åren 1308-1335. Här  sammanfaller söndagsbokstaven  g ( = söndagsrunan h) med gyllen-
talet 14 ( = primstaven, primrunan I) år  1324. Detta år  var skottår och hade följaktligen två söndagsbok­
stäver,  a före skottdagen 24 februari och # efter  detta datum. Då ristaren nämner endast den senare sön­
dagsbokstaven, ä r  det rimligt att Olavs död har inträffat efter växlingen av söndagsbokstav, som skedde 
från och med den söndag som följde efter den 24 februari och som år  1324 inföll den 26 februari. 

183. Sanda kyrka.  N u  i Statens Historiska Museum 
Pl. 39 
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His to r i ska  M u s e u m ,  Ti l lväxten 1907 (i F o r n v ä n n e n  1907), s .  246; Sver iges  k y r k o r ,  G o t l a n d  b d  3 (1942), s .  154. 

Äldre avbildningar: H .  Pipping,  2 f o t o n  1902 ( A T A ) .  

Fragmentarisk gravsten med runinskrift. Förvaras sedan 1907 i Statens Historiska Museum, inv.nr 
13.127:4. 

Stenen nämnes första gången av P. A. Säve i dennes reseberättelse 1863: »Runsten (å Sanda k:o-
gård), afslagen, förstörd»; några runor finns också skissade. I berättelsen 1864 är  Säve något utförligare 
i beskrivningen: »Runsten (afslagen o. uti 3:ne bitar), lös, på kant stående å kyrkogården, 3: 14 [alnar] 
1., 1: 19 o. 1:10 br.  samt 5 1  tum tjock. — med fina grunda o .  svaga runor å ena långsidan samt bredändan 
(o. stort kors inne på stenen)». Den närmare belägenheten på kyrkogården uppges inte, möjligen var 
det samma plats, där H.  Pipping fann den 1902: »Stod rest mot kyrkogårdsmuren. Flyttades och restes 
mot en materialbod». Men då återstod bara ett stycke, det största, 1,25 m långt. Med Säves mått räknat 
(hela stenen ca 2,15 m) skulle de två förlorade styckena ha utgjort en nära meterlång del. Församlingen 
lämnade 1905 sitt medgivande till det bevarade styckets förvärv till Statens Historiska Museum (se 
G 181). 

Rödaktig, ortoceratitrik kalksten. Svagt trapetsoid form. Längd 1,27, bredd 1,04-0,92 m. Tjocklek 
14 cm. Ursprungligen har stenen, av Säves måttsuppgifter att döma, varit ca  2,15 m lång och som smalast 
85 cm. Baksidan är  rå, ingen hålkäl för inpassning i kista. Ytan är  hårt vittrad och därtill trampsliten, 
varför den smala, tämligen grunda ristningen, ett 5 cm brett kantband med runskrift jämte stammen till 
ett kors i stenens mitt, till stora delar ä r  utplånad. Endast några f å  runor vid inskriftens början samt 
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slutpartiet utefter den vänstra långsidan är bevarade. Något enstaka ristningsspår i högra långsidans 
kantband vittnar o m  att text - som väntat - funnits även här. 

Inskrif t :  

i þi - þ -u  . . .  : - . . .  I . . .  aim : sum : bip . . .  a : furi : uari : sial : nikulasar ok kairuiar : 
5 10 15 20 25 30 35 40 

minins 
45 

»Tjaudmund . . .  dem som bedja för  vår(a) själ(ar), Nikulas' och Gairvis. Tanken på (oss).» 

T i l l  läsningen: Runorna a och n har ensidiga bistavar, s är av gotländsk typ,  r har öppen form. Binde­
runorna al,  ar ,  as, o k  är regelbundet bildade. Inskriften inleds med ett skiljetecken bestående av 3 
punkter. 1-2 þ i  är säkra. A v  r. 3 är rester av huvudstaven bevarade men ingen bistav; utrymmet före 
4 þ tillåter att runan har varit u eller au. I r .  5 är toppen och basen av huvudstaven bevarade; utrymmet 
medger m-bistavar, av sådana finns dock nu inga spår. Efter 6 u  är plats för  en eller högst två (smala) 
runor före ett tydligt skiljetecken, snarast har här stått en binderuna t r .  Ingenting i den nuvarande sten-
ytan hindrar, att det första ordet har varit þ iuþmunt r  eller þ iauþmuntr .  Efter skiljetecknet är mellersta 
delen av en huvudstav bevarad, dock utan spår av bistav. Mellersta delen av huvudstaven jämte bistaven 
är bevarad i 8 a samt större delen av 9 i .  Större delen av huvudstaven i 15 i är bevarad samt mellersta 
delen av 16 þ. Den väntade i-runan efter 16 þ har helt försvunnit i en djup skada, som också avlägsnat 
toppen av 17 a och översta punkten i det följande skiljetecknet. I en annan skada har toppen av 19 u 
och mindre delar av 20r gått förlorade; det går inte att konstatera om 19u har varit stungen eller ej. 
Toppen av 24 i och översta punkten i det följande skiljetecknet är förlorade i en djup skada liksom 
mellersta delen av 26 i  och basen av 27 al. Intet skiljetecken efter 34 ar,  ej heller efter 35 ok.  A v  den 
övre o-bistaven i 35 ok  finns inga spår; ytan är starkt nött. Kraft ig vittr ing har angripit nedre delen av 
40u ,  41 i och smärre partier av 42ar;  runorna är dock säkra. Runföljden 43-48 min ins  är helt säker; 
sista leden i 48 s är försvunnen i en vittringsskada. 

Inskriften har tidigare granskats av P. A .  Säve och av Hugo Pipping - det skedde i fältet - däremot 
inte av Otto v .  Friesen. Säves läsning, som synbarligen avser »minsta biten» (nu försvunnen) med tre 
runor samt det bevarade, större styckets text, är bristfällig: . . .  luk . . .  u m  : m y m  : si  - . . .  if : - - r i  : 
u r t  : lant  : nikula - r . . .  m in in  - . . . ô i  »All t  ganska svårläst och osäkert.» - Pipping bringar reda i 
större delen av det längre avsnittet: . . . a i m  : s u m  : biþ|i]a : f u r i  : uar i  : sial : nikulasar ok  kairuiar : 
m . . .  »Resten af inskriften är mycket nött och otydlig, dock finnas ännu flere fullt tydliga hufvudstafvar. 
För denna del af inskriften hänvisas t i l l  fotografierna, utan garanti för  alla de utkritade streckens riktig­
het.» Se fig. 44. 

Runorna i inskriftens början kan inte gärna vara något annat än det sällsynta mansnamnet Þinð-
mundr, fgutn. Þiauðmundr, belagt i tre runinskrifter på fastlandet (Sö 111, U 1010, L 1053 Järsta) men 
icke vidare belagt från medeltiden och hittil ls okänt från Gotland. Kvinnonamnet Gæiuvi (G air v i) är 
också sällsynt, det förekommer runbelagt i U 661 och Öl  37; belägget i G 183 är det enda kända från me­
deltiden. Nikulas är däremot mycket vanligt, enbart på Gotland finns ett dussin runbelägg. 

Runföljden min ins uppfattar jag som imp. 2 pl. av verbet minnas "minnas, tänka på'. Den hårt stym­
pade texten - inte mindre än tre fjärdedelar är förlorade - innebär vissa syntaktiska svårigheter. De 
båda namnen i genitiv kan formellt vara bestämning antingen t i l l  vari sial eller t i l l minnins. Jag har valt 
det första alternativet och räknar med att ett bestämningsord t i l l  minnins av utrymmesskäl har uteläm­
nats. Innehållsmässigt förefaller det klart, att Nikulas och Gairvi är de döda, som gravlagts under häl­
len, och att omtanken gäller dem. Det är sällsynt att de döda själva talar genom inskriften, men v i  har 
flera klara belägg på detta även utanför schablonuttrycken av formen »Herre förbarma Dig över mig» 
o. d. 

Inskriften torde ha t i l lkommit på 1300-talet. 
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Fig .  4 4 .  G 183. S a n d a  k y r k a .  F o t o  H .  P i p ­
p i n s  1902. 

184. Sanda kyrka 
Pl. 41-43 
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Ringklocka med runinskrift .  Den hänger numera  i tornets  norra  dörrnisch.  
Runklockan gjorde t jänst  som lillklocka till bör jan av  1930-talet, d å  den fick en obotlig spricka. E n  

överlåtelse av  klockan till Statens Historiska Museum diskuterades men  realiserades ej.  I sitt nuvarande 
skick ha r  den kunnat  nyt t jas  vid tacksägelseklämtning. 

De  förs ta  uppteckningarna av  inskriften ger oss  Georg Wallin, dock  utan kommentar .  Också  C .  G .  
Hilfeling har  varit p å  platsen (1799) och  redovisar en  uppteckning, men den ä r  inte hans  egen: »Man be­
rät tade a t  någon gammal Inscription skulle f innas p å  den  mindre klåckan. Anmodade  därföre  klockaren 
som var  en  Skickelig man a t  gå  der  o p p  och noga uptekna hvad där  stod.  Sädan han lämnat mig en af­
skrift däraf ,  encouragerade j ag  Honom at å ter  afskrifva inscriptionen. Af dessa  båda  blef föl jande Rune  
läsning» (se vidare nedan).  Kyrkoinventariet  1830 registrerar visserligen klockan men nämner  inte run­
inskriften. P.  A .  Säve granskade klockan 1854 den 24 juli (fig. 31) samt  1864, H .  Pipping 1902, O .  v .  Frie-
sen 1923 och 1936, E .  Wessén 1944. 


